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presentación
¿QuiØnes somos?

GAAP integra un equipo de profesionales procedentes 
de grandes grupos editoriales que cuentan con mÆs de 
15 aæos de experiencia.

Nuestra experiencia la hemos adquirido trabajando 
en las Æreas de: edición, producción, marketing, 
comercialización y tecnología, desarrollando nuestra 
actividad en Espaæa y LatinoamØrica.

La visión del mercado editorial obtenida a travØs del 
desarrollo de nuestras actividades en puestos tØcnicos 
y directivos nos permite presentar una propuesta 
encaminada a facilitar los procesos que unen las �guras 
del autor, como generador de contenidos, y el receptor 
de dicho conocimiento.

¿QuØ ofrecemos?

La edición de un texto cualquiera comienza desde el 
momento en el que se empieza a pensar en la confección 
del texto original, en su realización posterior y en la 
puesta en prÆctica de cada una de las operaciones 
tØcnicas necesarias para convertirlo en un impreso 
o contenerlo en otro soporte cualquiera (CD-ROM, 
Internet, etc.)

El proceso de edición necesita de la contribución tØcnica 
de una serie de especialistas (redactores, traductores, 
diseæadores de interior y de cubierta, correctores 
tØcnicos, correctores ortotipogrÆ�cos, correctores de 
estilo, correctores de maqueta, etc.) para que cada uno 
de los pasos necesarios se den con plena seguridad y 
asegurar el buen �n del proyecto.

Por estos motivos la labor de edición no debe ponerse 
en manos de cualquiera que sepa manejar un Macintosh 
o un PC.

Para cada nuevo proyecto, GAAP asigna un responsable 
que se encargarÆ de identi�car las necesidades del 
cliente y coordinar todo el proceso hasta su �nalización.

Una vez establecido el alcance del proyecto, el 
responsable del mismo realiza la plani�cación de trabajos 
y el calendario de entregas, asignando a cada tarea el 
especialista mÆs adecuado.

Nuestros expertos redactores se encargan de la 
elaboración de la documentación original (en el caso 
que sea necesario), partiendo en todo momento de 
un concienzudo estudio del funcionamiento y las 
necesidades de cada proyecto concreto.

Si el proyecto es el de la traducción de una obra la 
realizamos a distintos idiomas comunitarios.  
Si se trata de un proyecto de traducción de software, 
GAAP ofrece tambiØn sus servicios de localización 
de software, que permiten proporcionar al cliente un 
producto totalmente acabado en el idioma de destino.

Una vez completado el proceso de redacción o 
traducción, GAAP ofrece diferentes propuestas como 
soporte de edición:

Edición tradicional en papel con encuadernación en 
cualquier tipo de soporte.
Libro electrónico en formato PDF (Abode Acrobat 
Reader), o LIT (Microsoft Reader) con soporte para 
PC / Macintosh / PDA.
Soporte Internet / intranet.
Edición multimedia en CD-ROM (CBT, Computer 
Based Training).

Estos son algunos tipos de proyectos que realizamos:

Libros
Folletos
CatÆlogos
Revistas
Memorias anuales
Boletines (newsletters)
Sitios web (diseæo, programación y hosting)
Desarrollo de software
Presentaciones PowerPoint
Grabación en soporte digital (PenDrive, CD, DVD)
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228 RETRATOS DE LIDERAZGO

El Quijote revela una de las
características más singu-
lares del líder: a don Alonso
Quijano no le importa sa-
ber quién es, sino quién
quiere ser. Probablemente,
ha sido Miguel de Una-
muno quien mejor ha expli-
cado la visión del liderazgo
contenida en el libro de
Cervantes. En uno de los
más célebres ensayos sobre
el libro de Cervantes, Vida
de don Quijote y Sancho, el
Rector de Salamanca afir-
maba: «Y es el quicio de la
vida humana toda: saber el
hombre lo que quiere ser.
Te debe importar poco lo
que eres; lo cardinal para ti
es lo que quieras ser».

Con frecuencia se busca el origen de los rasgos excepcionales del
líder en determinados hitos de su pasado. Sin embargo, su for-
mación y experiencia, al igual que sus capacidades de percepción
del presente, son utilizadas para interpretar su entorno y
proyectarse hacia su meta final: sólo el futuro le condiciona. En
cierta forma, los líderes viven marcha atrás. Es su sueño, su vi-
sión, la fuerza que les permite empujar a su organización para
hacer empresa: saben lo que quieren ser y ponen todo su empeño
en conseguirlo.

La Editorial Santillana fue creada en 1960 por el padre de Isa-
bel, Jesús de Polanco. Ella tenía entonces sólo cuatro años. Algo
más tarde, cuando cumplió los diez, recuerda que empezó a sen-
tir su vocación. «Voy a entrar en Santillana sin que nadie sepa
quién soy –le dijo a su padre, preocupada por asegurarse que sus
logros lo fuesen por mérito propio–, y voy a llegar a lo más alto».

Santillana inició su andadura como editorial de libros educati-
vos. Isabel se licenció en Psicología y Pedagogía con objeto de

Isabel Polanco (Madrid, 1956)

Formación académica

Licenciada en Psicología y en Pedagogía
(Universidad Complutense de Madrid)

Trayectoria profesional

1980 – 1992 Grupo Editorial Santillana
1980 – 1988 Editora
1988 – 1992 Gerente Editorial – Educación Autonómica

1992 – 1996 Grupo Prisa
Directora Recursos Humanos

1996 Grupo Editorial Santillana
1996 – 1998 Directora General
1998 Consejera Delegada

Otros

Miembro del Consejo de Administración del Grupo Prisa

Miembro del Consejo de Administración de Banesto
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prepararse para hacer realidad sus deseos. En 1980, entró a tra-
bajar en la compañía como editora de base. Quince años más
tarde, fue nombrada directora general. Desde este puesto, ha
liderado un cambio profundo en su modelo de negocio.

En 1996, cuando ella tomó el mando, Santillana había crecido
hasta facturar por encima de 187 millones de euros y emplear a
más de 2.600 personas en veinte países, a los que se unieron
Paraguay y Brasil en años posteriores. La compañía se había
diversificado mediante la compra de tres prestigiosas editoriales
–Taurus, Alfaguara y Aguilar– y el desarrollo de proyectos pro-
pios, como Ediciones Altea y Richmond Publishing. Sin embar-
go, su cultura empresarial y su estructura organizativa no habían
evolucionado en igual medida. «El traje se nos había quedado
pequeño», describe Isabel. La transformación del grupo que ella
ha pilotado no sólo le ha permitido duplicar la facturación en
algo menos de diez años, sino asegurar la rentabilidad en todas y
cada una de sus líneas de negocio, algo de lo que muy pocos otros
grupos editoriales pueden presumir.

El afán, motor de liderazgo

En 1958, un joven abogado, Jesús de Polanco, decidió inde-
pendizarse de la editorial de libros juveniles en la que trabaja-
ba, Escelicer, para montar su propio proyecto empresarial. Dos
años más tarde, este proyecto culminaría con la constitución de
Santillana. «En aquella época, la sociedad española experimen-
taba un importante cambio en su sistema educativo», relata
Isabel. «Mi padre, asociado con Francisco Pérez González, co-
noció a Emiliano Martínez Rodríguez, que era pedagogo y psi-
cólogo, y le encargó que formara un buen equipo de expertos en
educación y didáctica para abordar el apasionante reto de ayu-
dar a modernizar la educación a través de la publicación de
libros de texto».

Una fuerte cultura vocacional unía al equipo fundador de
Santillana. «Les movía más la labor social que realizaban que el
negocio», estima Isabel. «La mente de los niños es tremenda-
mente permeable al contenido de los libros. Tuvieron desde el
principio un exquisito cuidado en transmitir conceptos, no opi-
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Isabel
de Polanco

«Hay que creer en las personas, atreverse a
darles más responsabilidad»

227

veintena de países, factura alrededor de trescientos cincuenta
millones de euros y vende más de setenta millones de libros al
año. Cada temporada, incorpora a su catálogo alrededor de 3.500
nuevos títulos. ¿La novedad de mayor éxito publicada este año?
«Esa misma pregunta me hizo hace unas semanas Juan Luis
Cebrián –declara Isabel de Polanco, consejera delegada de
Santillana– y le sorprendió mucho mi respuesta». Cebrián es el
consejero delegado del grupo Prisa, el primer grupo de comuni-
cación, educación y entretenimiento en español, en el que, desde
marzo de 2000, se integra Santillana.

«La que bate el record es el Quijote –le comunicó Isabel–, que
supera ampliamente el millón y medio de ejemplares». Los años
no hacen perder actualidad al Quijote. Sus múltiples lecturas
siguen divirtiendo, haciendo reflexionar y enriqueciéndonos. Ex-
traña tanto que se catalogue a la obra cumbre de la literatura
universal como novedad, como la excepcional acogida de esta
edición, que conmemora el cuarto centenario de haberse publi-
cado por primera vez.

El grupo Santillana se ha convertido en la mayor editorial
multinacional de lengua y cultura española. Opera en una

209 Isabel de Polanco.pmd 17/09/2005, 20:23227
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Conceptes fonamentals

Concentració de les dissolucions

Una dissolució és una mescla homogènia de dos o més components. El component majoritari s’anomena
dissolvent, i el minoritari, solut. La proporció en la qual es troben els diferents components és la concentra-
ció de la dissolució que, en bioquímica, es pot expressar de diverses maneres:

a) Percentatge en massa (%): quantitat de solut que hi ha en 100 g de dissolució:

% massa (g solut/g dissolució) 100

b) Percentatge en volum (% vol): mL de solut que hi ha en 100 mL de dissolució:

% vol (mL solut/mL dissolució) 100

c) Grams per litre de dissolució (g/L): massa de solut que hi ha en un litre de dissolució:

g/L g solut/L dissolució

d) Molaritat (M): mols de solut en un litre de dissolució:

M mols solut/L dissolució

e) Molalitat (m): mols de solut en un quilogram de dissolvent:

m mols solut/ kg dissolvent

f ) Parts per milió (ppm): mil·ligrams de solut que hi ha en un quilogram de dissolució:

ppm mg solut/kg dissolució

Unitats de massa atòmica i molecular

En bioquímica es fa servir el dalton com a unitat de massa atòmica. Un dalton equival a un dotzè de la
massa de l’àtom de carboni més freqüent, el C12, que té 6 neutrons i 6 protons. Per tant, la massa de les
molècules també s’expressa en daltons: una molècula d’aigua té una massa molecular de 18 daltons i una
d’anhídric carbònic, de 44 daltons.

Generalitats.
Aigua i sals minerals1Unita

t
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1 Mesclem 2 kg d’etanol (Mm 46 dal) amb 3 kg d’aigua (densitat 1,00 g/mL). La mescla té una
densitat igual a 0,95 g/mL. Determina: a) els grams de solut per cada 100 mL de dissolució; b) el tant
per cent en massa; c) la molalitat; d) la molaritat; e) el tant per cent en volum.

2 Representa les estructures de Lewis i les fórmules desenvolupades de les molècules següents:
a) CH2Cl2 i b) CH3OH

3 Escriu les fórmules desenvolupades de: a) C6H12 i b) C6H6

4 Dibuixa els enllaços d’H que es produeixen entre una molècula de glicina (H2N—CH2—COOH) i l’aigua.

5 Si en el medi intracel·lular el pH varia de 7,3 a 6,9, quant canvia la concentració d’H ?

6 En molts textos es diu que les membranes cel·lulars són semipermeables, però no és veritat. Ho po-
dries demostrar amb un raonament lògic?

7 Escriu les fórmules semidesenvolupades de les molècules següents:

8 L’àcid ascòrbic és un àcid dèbil el pK del qual, en unes condicions determinades, és igual a 4,10. De-
termina el pH en el qual la proporció entre la forma no dissociada i la forma aniònica sigui igual a 3.

9 Què li passarà a una cèl·lula animal si la situem en aigua pura? Morirà?

10 Dissolem en aigua les molècules següents: CH3—CO—CH3 (acetona), CH3OH (metanol), NaOH, HCl,
NH2—CO—NH2 (urea), CaCl2. Quines formen dissociacions iòniques i quines en formen de moleculars?

Examen de la unitat

Resolució

1 a) La densitat (d) massa (m) / volum (v)

Tenim 5 kg de dissolució (2 d’etanol i 3 d’aigua) que ocupen un volum:

v m / d 5 000 g / 0,95 g/mL 5 263,16 mL

Així doncs, si en 5 263,16 mL de mescla hi ha 2 000 g d’etanol,

en 100 mL de la mescla n’hi haurà x

x 2 000 100 / 5 263,16 38 g d’etanol/100 mL de dissolució.

b) % massa (g solut /g dissolució) 100 (2/5) 100 40 %

c) La molalitat:
m mols solut /kg dissolvent

m 2000/46/3 14,49 m

01_Biologia_CAT_Schaum_005-016.qxp  10/7/05  22:01  Página 14
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d ) La molaritat
M mols solut / L dissolució

M 2 000 / 46 / 5,26316 L 8,26 M

e) El tant per cent en volum:

El volum d’etanol (solut) és:

Si el volum de la dissolució és 5 263,16 mL i 3 000,00 mL són d’aigua (densitat 1,00 g/mL), els
imputables a l’etanol són:

v 5 263,16 mL 3 000,00 mL 2 263,16 mL

% vol (2 263,16 mL solut / 5 263,16 mL dissolució) 100 43,00 %

2 a)

b)

3 a) b)

4
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Classes d’enllaç en molècules d’éssers vius

a) Els elements químics que es troben molt allunyats els uns dels altres a la taula periòdica i que, per tant,
tenen electronegativitats molt diferents, es poden unir mitjançant un enllaç iònic. L’àtom més electro-
negatiu capta un o més electrons de l’àtom més electropositiu (que els cedeix). D’aquesta manera, el
primer queda carregat negativament (anió), i el segon, amb càrrega positiva (catió).

El K cedeix un electró: K 1e r K

El Br capta aquest electró: Br 1e r Br

El resultat és: K Br r KBr

b) Els elements químics, no metàl·lics, de la dreta de la taula periòdica s’uneixen, tot compartint electrons
(electrons de valència), mitjançant un enllaç covalent. Dos àtoms poden compartir un, dos o tres parells
d’electrons, i en funció d’això parlem d’enllaços covalents senzills, dobles o triples. La representació de
l’àcid acètic es pot fer o bé indicant els electrons compartits (Lewis), o bé de la manera habitual:

c) Si l’enllaç covalent es produeix entre àtoms d’electronegativitat molt diferent, el més electronegatiu
atrau més els electrons i, per tant, això crea una diferència de càrrega: un dipol. Aleshores, parlem d’un
enllaç covalent polar. Són d’aquest tipus els enllaços O—H, N—H, C——O, etcètera.

d) És possible que un àtom d’H que es trobi unit covalentment a un àtom molt electronegatiu (Cl, O, N)
interaccioni amb un parell no compartit d’electrons d’un altre àtom electronegatiu i petit. Aleshores es
produeix un enllaç d’hidrogen o pont d’hidrogen.

e) Les interaccions electrostàtiques són atraccions elèctriques entre radicals, o ions, de càrrega diferent.

f ) Les porcions apolars de les molècules tenen tendència a unir-se les unes a les altres. Són les interaccions apolars.

g) Les forces de Van der Waals són interaccions molt dèbils i inespecífiques (provocades per la variació
dels núvols d’electrons) que es poden produir entre dos àtoms.

6
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Representació de les molècules orgàniques
Les fórmules moleculars indiquen el nombre d’àtoms de cada element. Per exemple, a l’aigua hi ha dos
àtoms d’H i un d’O: H2O. En bioquímica, però, no s’acostumen a fer servir.

Les fórmules desenvolupades expressen com i amb qui estan units els diferents àtoms d’una molècula. Per
exemple, l’età es representa d’aquesta manera:

Les fórmules semidesenvolupades són a mig camí entre les dues representacions anteriors: indiquen clara-
ment les unions entre els àtoms de carboni i s’hi assenyalen els àtoms als quals es troben units aquests car-
bonis. L’età es representa d’aquesta manera:

H3C—CH3

Grups funcionals d’interès en bioquímica

7

COMPOST GRUP FUNCIONAL NOMENCLATURA SUBSTITUENT

alcohol —O—H ...ol hidroxi...

aldehid ...al formil...

àcids àcid ...oic

cetones ...ona oxo...

amines ...amina amino...

èsters ...oat de ...il

amida ...amida carbamoil...
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Guía completa de cuidados
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Manual prÆctico para padres, desde la concepción hasta los 3 aæos

de la m
adre y del bebØ

Guía
completa 

de cuidados

Descubra más en:
www.dk.com

Guía completa de cuidados

 de la madre  y del bebØ

MÆs de dos millones 
de ejemplares vendidos 

en todo el mundo

Guía completa de cuidados

  de la madre  y del bebØElizabeth Fenwick es una 
madre, abuela y articulista 
mØdico con un particular 
interØs en la salud infantil. 
Es autora de You and Your 
Baby: From Pregnancy to 

Birth y � e First Twelve Months, de la British 
Medical Association, y Adolescence and How 
Sex Works de Dorling Kindersley.

ELIZABETH FENWICK
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Guía completa de cuidados de la madre y del 
bebØ le muestra realmente cómo prepararse 
para su hijo y cómo cuidar de Øl. Accesible 
y fÆcil de usar, este clÆsico bestseller se ha 
ampliado para incluir los mÆs recientes 
consejos de los especialistas.

Embarazo y parto
Esta guía ilustrada le muestra cómo proporcionar a su 
hijo el mejor inicio posible en la vida. Explica los 
cuidados que puede esperar recibir de los profesionales, 
describiendo cada paso, desde pruebas de detección y 
diagnóstico hasta la alimentación saludable. Hay tambiØn 
un calendario mes a mes del embarazo de una mujer, y un 
recorrido por cada etapa del proceso del parto.

Cuidados esenciales del niño
Esta sección le guiarÆ, paso a paso, por todos los aspectos 
de los cuidados del lactante y del niæo, desde el baæo y la 
lactancia hasta el cambio de paæales y la adquisición del 
equipo necesario. Ofrece sugerencias prÆcticas para 
ayudarle a afrontar con con� anza las di� cultades 
habituales, como el llanto y los problemas del sueæo y el 
uso del orinal. Una sección sobre el desarrollo le conduce 
a travØs de los �logros escalonados� del desarrollo del 
niæo, para que pueda ayudar a su hijo a conseguir 
habilidades esenciales físicas, sociales y sensitivas.

La salud de su hijo
Cuidadosamente estructurada para una referencia rÆpida 
en una urgencia, esta sección contiene la información 
mÆs reciente sobre las enfermedades habituales de la 
infancia, desde el sarampión a la meningitis, junto con los 
consejos sobre cuÆndo acudir al mØdico. Proporciona una 
guía de diagnósticos fÆcil de usar e ilustraciones de los 
síntomas clave, así como secciones sobre seguridad en el 
domicilio y primeros auxilios.

Especializada, tranquilizadora y práctica, esta guía 
enormemente útil es una compañera indispensable 
para los padres .

Una guía esencial y de con� anza para 
cuidarse usted y cuidar a su hijo: desde 

la concepción hasta los tres aæos

El primer libro del reciØn nacido que realmente 
le muestra cómo cuidar a su hijo, paso a paso

Totalmente revisada y actualizada con los mÆs 
recientes consejos sobre vacunación, lactancia 

y destete, y enfermedades de la infancia

Ofrece soluciones realistas a problemas cotidianos, 
y una guía para el desarrollo de su hijo

Completamente prÆctica, profusamente 
ilustrada y con un índice exhaustivo

Imagen de la sobrecubierta: Imagen principal y lomo: Getty Images/Jerome Tisne
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Guía completa de salud familiar. Medicina integrada
David Peters

SP

En ocasiones, el VHS-1 se transmite a la zona
genital durante el sexo oral, y el VHS-2 puede
afectar a la garganta. Las personas que presen-
tan anticuerpos contra el VHS-1 tienen cierta
inmunidad frente al VHS-2, y viceversa. 

� Aplicar una bolsa usada, fría y mojada de tØ
Earl Grey sobre la zona afectada en cuanto
empiece el hormigueo o el dolor. 

� Para el herpes genital, tomar un baæo de
asiento de agua salada o caliente.

Medicina tradicional

CREMAS ANTIVIRALES TÓPICAS.
Las receta el mØdico para acortar

un brote de herpes labial. TambiØn se pueden
adquirir sin receta. Estas cremas tópicas contie-
nen antivirales, por ejemplo, aciclovir. Para que
resulten e�caces han de aplicarse muy precoz-
mente, en cuanto se empiece a notar el hormi-
gueo y a menudo antes de que aparezcan las
œlceras o las vesículas. 

ANTIVIRALES ORALES. Los receta
el mØdico para tratar los brotes de

los dos tipos de herpes. El tratamiento durante
cinco días con antivirales por vía oral, como
aciclovir, famciclovir y valaciclovir, debe
comenzar lo antes posible, en cuanto se
empiece a notar el hormigueo. Si usted tiene
una alteración inmunitaria y sufre una infec-
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HERPES SIMPLE
El herpes simple es una infección cutÆnea muy contagiosa que afecta en espe-

cial a las mucosas de la boca y los genitales. El virus responsable causa lesiones

(vesículas y œlceras) que suelen ser muy molestas. Aunque no existe un trata-

miento de�nitivo, las cremas y los comprimidos antivirales disminuyen la

intensidad y la duración de las crisis. Una dieta rica en lisina y pobre en argi-

nina limita la capacidad del virus para reproducirse. Para disminuir la proba-

bilidad de sufrir nuevos brotes, es œtil reforzar el sistema inmunitario y man-

tener la tensión al mínimo mediante relajación. 

¿CUÁLES SON SUS SÍNTOMAS?

Herpes simple de tipo 1 (VHS-1):

Al principio, ausencia de síntomas
o œlceras dolorosas en la boca 

Pueden aparecer calenturas, prece-
didas de hormigueo en la zona
afectada

Herpes simple de tipo 2 (VHS-2):

Vesículas y œlceras dolorosas en la
zona genital: el primer episodio
puede acompaæarse de �ebre y
dolor al orinar

Las recurrencias se acompaæan de
hormigueo en la zona afectada

¿POR QUÉ PODRÍA TENERLO?
FACTORES PREDISPONENTES

Otras infecciones

Inmunodepresión

Cantidades excesivas de alimentos
que contienen arginina

Tensión psicológica

`nimo deprimido

DESENCADENANTES

En el VHS-2, relaciones sexuales sin
protección con una persona infectada

Los virus del herpes simple de los tipos 1 y 2 cau-
san principalmente herpes labial y herpes genital,
respectivamente. El virus se adquiere por con-
tacto directo con las lesiones (œlceras y vesículas).
Se es contagioso hasta que las lesiones hayan
cicatrizado. Evite el contacto con otras personas
desde que empiece a sentir los síntomas y hasta
que desaparezcan las œlceras y las vesículas.

Ambos tipos de virus permanecen latentes
en los nervios de por vida, tiempo durante el
cual un sistema inmunitario sano los manten-
drÆ controlados. Cuando el sistema inmunita-
rio se debilita, los virus se pueden reactivar,
provocando una recidiva de las œlceras y vesícu-
las y la diseminación del virus. Todos los facto-
res predisponentes citados (véase izquierda)
pueden ocasionar la reactivación de los virus.

HERPES SIMPLE DE TIPO 1 (VHS-1) La mayoría de
las personas adquieren la infección por el VHS-1
antes de alcanzar la edad adulta. La primera infec-
ción suele ser asintomÆtica, aunque en algunos
casos aparecen œlceras dolorosas en la boca. A
continuación, el virus queda en estado latente,
sobre todo en los ganglios del nervio trigØmino
cerca de la sien. Si se reactiva, migrarÆ a lo largo
del nervio y ocasionarÆ un brote nuevo de herpes,
principalmente en los labios. TambiØn puede afec-
tar a la cara y, mÆs rara vez, a los ojos. 

HERPES SIMPLE DE TIPO 2 (VHS-2). El herpes
genital causado por el VHS-2 afecta a uno de
cada cinco adultos y adolescentes. La infección
se adquiriere al mantener relaciones sexuales
sin protección con una persona infectada. Des-
puØs del primer episodio,  el virus se retira al
ganglio sacro, una estructura nerviosa próxima
a la base de la columna vertebral, desde donde
podrÆ reactivarse mÆs adelante y provocar la
recidiva de las lesiones en la región genital.

¿POR QUÉ SE PRODUCE?
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TRATAMIENTOS FUNDAMENTALES
Cremas antivirales tópicas

Antivirales orales

Complementos de lisina

TRATAMIENTOS DE APOYO
Dieta pobre en arginina

Homeopatía

Fitoterapia occidental y china

Terapias psicosomÆticas

A TENER EN CUENTA
Complementos diversos 

Solución de sulfato de cinc

En la p. 111 puede ver cómo se clasi�can los 
tratamientos.

PLAN DE TRATAMIENTO

TRATAMIENTOS

ALIVIO INMEDIATO

IMPORTANTE

Si aparece un herpes en el ojo o cerca de Øl,
consulte a su mØdico inmediatamente. 

quelo sobre las lesiones. Los estudios demues-
tran que hacer esto dos veces al día durante 15
minutos suele lograr que el herpes labial se
resuelva en uno o dos días.

SULFATO DE CINC. TambiØn es œtil aplicar,
entre ocho y diez veces al día, una solución de
sulfato de cinc (0.2 % de cinc) en las primeras
24 horas desde la aparición de las œlceras. Las
vesículas deben desaparecer en cuatro o cinco
días, y el prurito, la quemazón y el dolor suelen
ceder en unas pocas horas. 

Homeopatía

RHUS TOXICODENDRON. Es uno de los pro-
ductos homeopÆticos que con mayor frecuencia
se prescriben para los brotes agudos de ambos
tipos de herpes. EstÆ especialmente recomen-
dado para los pacientes cuyo picor y dolor se
alivian mediante la aplicación de calor. VØanse
las dosis en p. 77.

OTROS REMEDIOS. Croton tiglium resulta œtil
para las personas que presentan un herpes geni-
tal intenso y muy doloroso al tacto. 

Natrum muriaticum es el principal remedio
homeopÆtico prescrito para personas con her-
pes labial, tanto para tratar los brotes agudos
como para prevenir las recidivas.

Para las personas que sufren herpes nasal,
relativamente infrecuente pero muy molesto,
Causticum resulta e�caz en ocasiones.

Sepia es probablemente el mejor remedio
homeopÆtico para el herpes recidivante de cual-
quier localización, pero sobre todo de los geni-
tales masculinos. En las mujeres son frecuentes
los brotes de herpes antes de la menstruación.

AGARICUS MUSCARIUS Y ARSENICUM ALBUM.
Son dos remedios homeopÆticos que se utilizan
para tratar la neuralgia postherpØtica. Las perso-
nas que responden a Agaricus muscarius descri-
ben el dolor como parecido a �al�leres helados�,
y a veces sufren tics o sacudidas involuntarias.

Arsen. alb. resulta adecuado en aquellas per-
sonas que experimentan un dolor quemante
que se alivia con el calor. Tienen la piel seca y
escamosa y, por lo general, son sumamente
ansiosas, tensas y frioleras. 

ción por herpes simple, el mØdico le prescribirÆ
antivirales orales como, por ejemplo, aciclovir
porque la infección se puede agravar.

Terapia nutricional 

LISINA. Es un aminoÆcido que
inhibe la proliferación de los virus

y, segœn algunos estudios, debería reducir la fre-
cuencia y la intensidad de los brotes de herpes.
Los estudios clínicos no han demostrado de
forma concluyente que los complementos de
lisina sean e�caces como tratamiento o como
medida preventiva. Sin embargo, si usted es
propenso a sufrir episodios de herpes, merece la
pena probarlo. Tome 500 mg de lisina todos los
días durante tres meses. Durante los brotes agu-
dos, aumente la dosis hasta 1 g dos o tres veces
al día. 

DIETA POBRE EN ARGININA. Ayuda a luchar
contra los virus del herpes porque Østos necesi-

TRATAMIENTO
FUNDAMENTAL

Célula humana sometida al ataque de varios
virus del herpes. Una vez que el virus ha entrado
en la célula, su material genético (amarillo) atra-
viesa la cubierta proteica (azul) y se multiplica.
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Antes de tomar vitamina E o vitamina C con
warfarina, o antes de tomar vitamina C
con antibióticos, consulte a su médico 
(véase p. 46).

ATENCIÓN

Los antivirales pueden causar efectos secun-
dario; solicite a su médico que le aclare este
aspecto. 

ATENCIÓN

tan arginina para reproducirse. La arginina se
encuentra en concentraciones altas en los frutos
secos, sobre todo cacahuetes y castaæas, en el
chocolate y en los cereales. Muchas personas
a�rman que el consumo de estos alimentos les
provoca síntomas de herpes. Si Øste es su caso,
como medida pro�lÆctica puede seguir una
dieta pobre en arginina, especialmente al pri-
mer signo de un brote. 

COMBINACIÓN DE VITAMINA C Y BIOFLAVO-

NOIDES. Los estudios demuestran que la vita-
mina C y los bio�avonoides reducen la dura-
ción de los síntomas a menos de la mitad.
Tome 200 mg de vitamina C y 200 mg de bio-
�avonoides tres a cinco veces al día al primer
signo de brote del herpes. La aplicación de una
crema de vitamina C tres veces al día tambiØn
aliviarÆ los síntomas y facilitarÆ la curación de
las vesículas del herpes.

SELENIO. Inhibe la proliferación de varios virus
y tambiØn ayuda a reducir los brotes de herpes.
Como medida preventiva, pruebe a tomar 300
ó 400 microgramos de selenio al día durante
tres meses. 

VITAMINA E. Aplicada sobre la piel a partir de
una cÆpsula de gelatina blanda, constituye un
remedio tópico para aliviar las vesículas del her-
pes. Humedezca un trozo pequeæo de tela en el
contenido de una cÆpsula de vitamina E y aplí-


